
Floating Zendo Short Chants

Bodhisattva Vow

Beings are numberless, I vow to save them.
Delusions are inexhaustible, I vow to end them.
Dharma gates are endless, I vow to enter them.
Buddha’s way is unsurpassable, I vow to become it.

After chanting Sutra(s)

All Buddhas in ten directions, past, present, and future,
all Bodhisattva-mahasattvas, world-honored ones,
the Maja Prajna Paramita.

Before a Dharma Talk

An unsurpassed, penetrating and perfect Dharma
is rarely met with even in a hundred thousand million kalpas.
Having it to see and listen to, remember and accept,
I vow to taste the truth of the Tathagata's words.

Morning Robe Chant

Great robe of liberation
virtuous field far beyond form and emptiness
wearing the Tathagata’s teachings
I vow to be with all things.

Dāīsaīge dāp-pu kū
mu sōfu ku dēn-e
hi bu nyorai kyō
kōdo sho shu jō



Three Refuges

Buddham saranam gacchami
Dhammam saranam gacchami
Sangham saranam gacchami

Dutiyam pi Buddham saranam gacchami
Dutiyam pi Dhammam saranam gacchami
Dutiyam pi Sangham saranam gacchami

Tatiyam pi Buddham saranam gacchami
Tatiyam pi Dhammam saranam gacchami
Tatiyam pi Sangham saranam gacchami

Shosmaimyo Kichijo Darani

No mo sam man da, moto nan, oha ra chi koto sha,

sono nan to ji to, en, gya gya, gya ki gya ki,

un nun, shifu ra shifu ra, hara shifu ra hara shifu ra,

chishu sa, chishu sa, chishu ri chi shu ri, soha ja soha ja,

sen chi gya, shiri e so mo ko.


